(1)Ship to 30000463 (2)invoice to
MAGNA PT S.P.A Planta: 10 ITO4886850728
Via dei Ciclamini 4 ,
IT-70026 Modugno ~_ ’ e m a
7
(5)Supplier 91018520 (6)Cargo (7)Delivery ADVICE NOTE
Nemak Spain, S.L. NIF: ESB48966154 |[Free | [Notfree | | wagon Shipping :
PO“gOnO Galarza 1 Freight for.vehicle Dellvery NOte
ES-48277 Etxebarria fast freight own vehicle (8)No. 1 1441 721
Espana
Express (9)Date of Delivery 31 032025
Post
(10)Your ref. (11)Your order / Date (15)Add. data orderer (12)Our ref. (13)Ext. (14)Our No.
MPL
C0106304900 Itziar Egia 140014799
(19)Shipment Free(20)n.free (21)Packing (22)Marks Weight
FCA (23)gross (24)net
Free carrier | 29017 6.965,070 | 5.432,520
(25)Shipping address (26)Dock-gate
MAGNA PT S.P.A, Via dei Ciclamini 4 , 1T-70026 Modugno 14248
27) (28)Drawing No. (29)Description (30)Quantity (31) | (40)Remarks
(Pos.) Mat.-No / Order-No. Unity | Quantity +/- Remarks
10 |25103178602510317 |DCT300 Clutch C CAR 2510317860 510(EA
860 Index e
TGEE63049A99 C0106304900
DCT300 Clutch C CAR 2510317860
Index e
EO58095 TGEE63049A99 /2510317860 90 |EA
EO58118 TGEE63049A99 /2510317860 150 |EA
EO58196 TGEE63049A99 / 2510'7’(1 7860 ) 270 |EA
hol3 R Sel 2
AN F‘ ‘ i 4 LT HAG EL S.rl.
ATCLTTAZIQNE MERCE
Quan*its dir%iarata: 51@
Quantita « ‘fattiva:
~io:
santit3 Imballi |
Conformita alle scheded'imballo: @ E
Data controllo: O\f(llq(lpb'f
Firma /Q\
(21)Packing
TBA-501494 PALLET 63048 DCT300 17{UN
FAUJEHMNE+-NAGEL s
Via deilCiclarping, snc - 70026 Mpdugno (BA)
0 1/% 2025
"Ricaviuto con risefva di
vediflna s quaiita e quantitd”
name/No(42)Remarks (43)Quantity check (44)Check report (45)Consignee (46)Invoice check
Date

Country of Origin: SPAIN
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Remitente (nombre, domicilo, pais Este transporte queda sometido, no obstante
1 Expéditeur (non, adresse, pays) ) CARTA DE PORTE INTERNACIONAL tod: cléus%?a co?nraria, al Convenio sobre el

( d )
Sender (name, adk ) LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE Contrato de Transporte Internacional de
ema S A V4 ok o INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE Mercancias por Carretera (CMR)
-
C.I.F.: B48/966.154 @
This carriage is subject, notwithstanding any

H 1 o Ce transport est soumis, non obstant toute
POI IgOﬂO lndUSt"a| Galarza Al 1 clausule contraire, a la Convection relative au clause to the contrary, to the Convection on
48277 ETXE BARRI A Contrat de Transport International de the Contract for the International Carriage of
Marchandises par Route (CMR) Goods by Road (CMR)

2 Consignatario (nombre, domicilio, pais)
Destinataire (nom, adresse, pays)
Consignee (name, address, country)

Porteadores sucesivos (nombre, domicilio, pais)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
Successive carriers (name, address, country)

. { LV Ot TRASPORTI
SODANO GIUSEPPE

FE ™% » Via Cristo, 13 - 86079 Venafro (IS)
3 Lugardo enirega do s mercanca (uga, ool P.IVA 03246541217

)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays)
Place of delivery of the goods (place, country)

1 Porteadores sucesivos (nombre, domicilio, pais)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
Successive carriers (name, address, country)

rrier.

= Lugar y fecha dle carga de la mercancia (lugar, dg’s, 1@;
ise l,

ﬂ et date de la ;F palfs, date)
ernak’
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285 4 % 5 1 Carrier's reservations and observations § § o
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58 § 5 DocumentsaDE ETXEBARRIA El PORTEADOR no se hace responsable de la falta de bultos o 288
3 Documn : . o Eix < o
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293 Marcas y nimeros Ndmero de bultos Clase de embalaje Naturaleza de la mercancia N.2 estadistico Peeo bruto, Kg. Vol 3 8o
g, S = 6 Marques et numéros 7 Nombre de colis 8 Mode d’emballage 9 Nature de la marchandise 10 N.2 statistique 11 Poids brut, Kg. 12 CUL‘;“ eenr;n 3 ; a2
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N Classe Chiffre Letire ¢ 3
Class Number Letter (ADRY g_‘ ; 3
B 26 Realizacion de la carga / Realisation du chargement / Loading Realizacion de la descarga / Realisation da la livraison / Delivery 2 g 3
225
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= 2o Stlida /Depart [ Depalline -~ < .. o230 it P 200 . L Wissaem Salida / Depart / Departure Iyl e 20050 h m 5 o5
gE% 523
2 g3 legada prevista / Arivée demandé / Arr Nombre del conductor Nombre del destinatario (1) a »
E o8 i proveta/ d (A Nom du conducteur Nom du destinataire (1) ; S §
Nombre del conductor Nombre del remitente 81) Driver name Consignee name (1) 288
Nom du conducteur Nom de I'expéditeur (1 Beg
Driver name Sender name (1) g 5a
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e Firma / Signature / Signature Firma / Signature / Signature Firma / Signature / Signature Firma / Signature / Signature : X %
= ; g Fo
Instrucciones del remitente Estipulaciones particulares 805
2 13 Instructions de I'expéditeur 20 Con,\)/ections particulieres 22
= Sender’s instrunctions Special agreements 35 o
© 39
@ c o<
< 3
g 2289
@ 250
2 o > C
» 829
b a=
H gz
283 z2g
2928 §05
82| 14 vencuone ’ 21 Apagarpor: Remitente Moneda Consignatario s
® © 2 Vehicule N2 e ™ ; To be paid by: Sender's Currency Consignee 5
% @ % Lorry N. . Precio del transporte: s
Sa Carriage charges: ‘
; £ E gemolque /%g ',‘f‘% Descu%it%s: -
&= lemorque /SR N.2 s =
Sgg Trailer/gemhariier N. ! & Deductions:
2es Liquido/Balance
<< PE Sup 0s
Forma de Pago lem. i
15 Prescriptionsgd'amanchissement i SUpblen. carges
Instructions as to payment for carriage Gastos accesorios: +
ther ch: 3
Porte pagado/ Franco/ Carriage paid Pty charges
Porte debido/ Non franco/ Carriage forward TOTAL
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TRACAMSAS.L.

p Nemak SPA ’N Camino de Tobares, 3 2
L S.L 19198 Tértola de Henares
~ C.LF.:'B48/966.154 Guadalajara (Espafia) .
Poligono Industrial Galarza, ne 1 B10894996 Ri
48277 ETXEBARRIA verifi
Firma y sello del remitente q Firma y selio del transportista e rl l ( O <
Signature et timbre de I'expiditeur Signature et timbre du transporteur Signature et timbre d inatdire
Signature and stamp of the sender - Signature and stamp of the carrier Signature and stamp &f the consignee

(1) la falta de firma responsabiliza directamente al remitente

COPIA BLANCA: REMITENTE / AZUL: DESTINATARIO / AMARILLA: TRANSPORTISTA / ROSA: USOS ADMINISTRATIVOS




